SIMONSWERK

CATALOGO GENERALE

sistema oleodinamico / oildynamic system

"The self-closing system for shower doors"
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SIMONSWERK

CATALOGO GENERALE

SL DOSE3ON

system

FREE

SL DOSE30SOL "

DA SPECIFICARE ALLORDINE - SPECIFY AT TIME OF ORDER
SL DOSE30N/08

8+10 mm
ﬁ sneto38” | g1 DOSE30SOL/08

0
500900 mm 80° .
357/16" sTop

Alluminio / Aluminium: 47

« Kit Slash per box doccia in nicchia a
tutta larghezza. Stop +90°.

« Slash niche set wall-wall.
One door. Stop at 90°.

E necessaria una battuta in chiusura in quanto la
\ cerniera ha una precarica.

The hinge is preloaded which makes an
end stop necessary.

| 400

o OILDYNAMIC

@)
80 Kg - 176 Ibs

@ kit composto da / kit composed by

OILDYNAMIC
VERSION

DO5E P16 (1X)

N%

DO5E P1347 (1X)

(vetro/glass 8-10mm)

or

FREE

- =
VERSION § DOSE P17 (1X) %

DOSE P1347 (1X)
(vetro/glass 8-10mm)

ﬁi

DO5E P1447 (1X) - 5
T N’

DO5SE P30N
(1X)

DO5E P90
DOSE P47N (2X)
(1X)

(vetro/glass 8-10mm)

@ necessario aggiungere [/ necessary to add

Binario superiore
Upper rail

DO5E P40/13 (1,25 mt)
L <1300mm (630mm MIN)

DO5E P40/18 (1,75 mt)
L > 1300mm (1800mm MAX)

(1X)

Copri-binario superiore

Upper rail cover

DO5E P45/09
(1X) L < 900mm

(0,9 mt)
(2X) L > 900mm

+

@ scegli tra / choose between

Profilo a terra

Ground profile
§ DO5E P55N/13 (1,3 mt)
L <1300mm (630mm MIN)

DOSE P55N/18 (1,8 mt)
L > 1300mm (1800mm MAX)

(1X)

L

Perno a terra
Ground pin

DO5EP15 (1X)

Box doccia - Shower boxes

_

Piastrina fissaggio a terra
Ground fixing plate

DO5E P52
(1X)

or

OPTIONAL

Profilo deviatore antischiacciamento
Seal against finger crush

—T

g

8PT1-33
(1X)




SIMONSWERK CATALOGO GENERALE

Box doccia - Shower boxes

SL DOSE30N 0 OILDYNAMIC 80Kg - 176 Ibs
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